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Svete mise Holy Masses 
Nedjelja Sunday 
9:00 a.m. i 11:00 a.m. hrvatski Croatian 
10:00 a.m. engleski English 
 

Utorak - Subota Tuesday - Saturday 
8:00 a.m. hrvatski Croatian 

 

Krštenja Baptism  
Najaviti dva mjeseca unaprijed.  
By appointment two months in advance.  
 

Ispovijedi Confessions 
Nedjeljom i blagdanima prije misa.  
Sundays and Holydays before Mass. 
 

Vjenčanja Weddings 
Najaviti godinu dana unaprijed. 
By appointment one year in advance.  
 

Bolesnici Sick calls 
U svako doba. Any time. 
 

Časoslov Liturgy of the hours 
Utorak – Subota Tuesday – Saturday 8:00 a.m. 

  
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
                
 
 

Župni tjednik 
Parish Bulletin 

Hrvatski franjevci Croatian Franciscans 
 

fra Nikola Pašalić, župnik 
fra Ilija Puljić i fra Dražan Boras, župni vikari 

 

Hrvatske sestre franjevke Croatian Franciscan Sisters 
 

s. Anica Matić, s. Izabela Galić i s. Lidija Banožić  

 

HRVATSKA ŽUPA SV. ĆIRILA I METODA I SV. RAFAELA 
 

Sts. Cyril and Methodius and St. Raphael's Catholic Church 
Croatian Parish 

Cardinal Stepinac Place  502 W 41st Street, New York, NY 10036 
tel 212-563-3395  fax 212-868-1203 

www.croatianchurchnewyork.org  e-mail: info@croatianchurchnewyork.org 
 

4. KORIZMENA NEDJELJA 

mailto:info@croatianchurchnewyork.org
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Nedjelja, 6. ožujak – Sunday, March 6 
4. KORIZMENA NEDJELJA 

 

9:00 a.m. 
Društvo sv. Krunice  .............................................. Društvo 
† Nedjeljka Vičević ....................................... ob. sina Šime 
† Ante Glavan ................................... Mladen i Marija Grbić 
† Ante Glavan ..................................... Ante i Rafica Glavan 
† Srećko Acalin ......................................... ob. kćeri Srećke 
† Srećko Acalin .......................................... supruga Antula 
† Senko Škifić ............................................. Marija Busanić 
† Senko Škifić ........................................... Jolanda Matešić 
† Frano Miloš .......................................... Ante i Mara Miloš 
† Frano Miloš ......................................... ob. Marina Patrka 
† Frano Miloš ............................................. ob. Šime Škare 
† Mary Ledić ............................................. ob. Mare Lozine 
† Rudi Košćica ............................................ sestra Lovorka 
† Milka i Mary ............................................. sestra Lovorka 
† Krsto Kurta ................................................ ob. Ane Mičić 
† Ivan Ahel ............................................. Ivan i Ivana Ahel 
† Iva Opačak .................................... ob. kćeri Mare Lozine 
† Kata Naletilić ..................................... ob. Vinka Naletilića 
† Stanko Grbić ................................... ob. Tomislava Šange 
† Tihomir Matošević ................................... supruga i djeca 
† Ante i Milka Glavan ..................................... ob. sina Ante 
† Stjepan i Ana Šeserko ................................... ob. Prigorec 
† Jadre i Perina Košćica .................................... kći Lovorka 
† Darko Dušević ........................................... supruga Nada 
Za duše u čistilištu ...................................... ob. Šime Škare 
Za duše u čistilištu ................................. ob. Milana Vuletića 
Na čast muke Isusove ................................. Marija Busanić 
 

10:00 a.m.  
† Alfonzo Diaz .................................................... Emil Cohil 
 

11:00 a.m. 
Misa za župljane 
 

Ponedjeljak, 7. ožujak – Monday, March 7 
Slobodan dan, nema sv. mise s narodom. 

Utorak, 8. ožujak – Tuesday, March 8 
 

8:00 a.m. 
Osobna nakana ................................................................  
 

Srijeda, 9. ožujak – Wednesday, March 9 
 

8:00 a.m. 
† Nikola Pavlović ............................................ Rafica Kurta 
† Augustin Perković .............................. ob. Roka Miškovića 
† Ante Mustać ...................................... Damir i Ana Glavan 
† Ante Glavan .........................................ob. Ante Žeravice 
† Senko Škifić ......................................... ob. Zore Markote 
† Mark Fizulić............................................. Maria i Tonćika 
† Višnja Pavelić ........................................ ob. Ante Čogelje 
† Jela Čogelja .......................................... ob. Ante Čogelje 
† dr. Anton Sertić ..................................... ob. Ante Čogelje 
† Mara Radović ..................................... ob. Ljiljane Vučetić 
† Roka Ševerdija ............................ ob. kćeri Ojdane Kursar 

Četvrtak, 10. ožujak – Thursday, March 10 
 

8:00 a.m. 
† Tone i Jele Kocijan ...............................  Ivan i Ivana Ahel 
 

Petak, 11. ožujak – Friday, March 11 
 

8:00 a.m. 
Osobna nakana ..............................................  Željka Miloš 
 

Subota, 12. ožujak – Saturday, March 12 
 

8:00 a.m. 
† Ante Glavan ..................................... Damir i Ana Glavan 
 

Nedjelja, 13. ožujak – Sunday, March 13 
5. KORIZMENA NEDJELJA 

 

9:00 a.m. 
Društvo Imena Isusova  ........................................ Društvo 
† Marijan Bisterić ............................................... ob. Vrban 
† Ante Glavan ............................................. Emil i Tonćika 
† Ante Glavan ........................................... ob. Janka Ćoze 
† Ante Glavan .................................... Mirko i Marija Vrban 
† Senko Škifić ..................................... ob. Mirka Kojundžije 
† Senko Škifić .............................................. Emil i Tonćika 
† Leopold Peša ............................................ nevjesta Vjera 
† Marko Čogelja ...................................... ob. Ante Čogelje 
† Ana Bertović ...................................... kći Meri Markovina 
† Joanne Ćoza ................................... suprug Janko i djeca 
† Mate i Marija Skoblar ............................ ob. Vinka Šalova 
† Đuro i Kristina Turuk ............................... ob. sina Stanka 
Osobna nakana .............................................. Srećka Perak 
Osobna nakana ................................................. Stipe Galić 
 

10:00 a.m.  
† Kate Čagalj ......................................... kćeri Marija i Anka 
 

11:00 a.m. 
Misa za župljane 
 

RASPORED LITURGIJSKIH SLUŽBI 
- 5. KORIZMENA NEDJELJA - 

Redari 
 

Miro Dugandžić, Vlado Marić, Marino Patrk, 
Robert Šunjić, Eugen Šuljić 

 

Ministranti 
 

Izabella Skoblar, Sofia Nogalo, Amelia Radman, Nina Škifić, 
Matea Sučić, Nina Šango, Nina Lukić, Lucija Glavan 

 

Čitači 
 

Po dogovoru. 
 

Poslužitelji sv. pričesti 
 

s. Izabela i Danijel Šango 
 

 
 



4. KORIZMENA NEDJELJA  
                                      OTAC LJUBI I PRAŠTA 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 “Osnovna je poruka 
ove parabole: svi smo 
grešnici, svima nam se 
oprašta, svima je Bog 
ljubav. 
Bez obzira 
koliko zalutali imamo 
mogućnost povratka. 
Potrebno je da se u 
svojem srcu skrušimo i 
pokajemo a oproštenje 
od Boga je neizostavno. 
Cilja se na unutarnje 
pokajanje i povratak.” 

 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Koliko god čovjek zalutao ili 
pao, današnja parabola ističe kako je 
povratak uvijek moguć. Nitko nije otpi-
san, nitko ne može reći da je s njime 
sve gotovo. Pred Bogom ljubavi nitko i 
nikada ne može biti odbačen. Bog je 
svima otac i boli ga svaka naša opredi-
jeljenost za zlo, kao što se raduje sva-
kom našem povratku. Čovjek se može 
odreći Boga ali Bog se ne može odreći 
čovjeka. Takav je Bog kakvog nam ga 
objavljuje Isus. Bog je svim ljudima 
otac, Bog je svim stvorenjima stvoritelj. 
Bog je Ljubav, otkriva nam sv. Ivan. 

Izgubljenom sinu bilo je potre-
bno da prođe iskustvo lutanja pa da se 
u njemu probudi svijest ljubavi i da mu 
onaj koji ga ljubi može pomoći. Ljubav 
ga jedino može ponovno preporoditi. 
Zašto je čovjeku potrebno pasti pa da 
vidi ljepotu plemenitosti? Zašto je potre-
bno izgubiti zdravlje pa da onda počne-
mo vrednovati zdravlje? Eto takvi smo 
mi ljudi. 

Samo onaj tko je iskusio istinsku 
žeđ zna značenje vode. Onaj tko je is-
kusio glad zna vrijednost kruha. Onaj 
tko je iskusio osamu zna vrijednost za-
jedništva. Onaj tko je iskusio uvredu vo-
ljene osobe pozna vrijednost oprošte-
nja. Napominjem, kršćansko vjerovanje 
jest vjerovanje grešnika. Grešnici se u 
njemu nalaze. Grešnici nabolje razumiju 
Isusa Krista. Isus je otkrio svoju ljubav 
najviše onima koji su bili u blatu grije-
ha. 

Kršćanstvo je religija paradoksa. 
Vjera ljubavi i mjesto grešnika. Neki mi-
sle da nisu za kršćanstvo jer su grešnici, 
a stvarno ne misle da su to. Možda naj-
manje spadaju u kršćanstvo i koji misle 
da su bezgrešni. (Isus je došao radi 
grešnika!). A mnogi kršćani drže da niti 
spadaju u 'dobre', ali ni u 'zle' (grešne). 
Možda je to duševno stanje onoga 'pra-
vednog brata'. Niti su topli ni hladni. Za 
takve kaže Evanđelje da će biti ispljunu-
ti. 

Isus nas potiče da budemo kao 
naš Otac. Da budemo bića ljubavi i pra-
štanja. Nekada izgleda kao da neki vjer-
nici 'zavide' grešnicima. Pa sada kada se 

ovi obrate kao da im je krivo. Kao da 
su 'iskoristili' sve. Očito takvim njihova 
vjera nije bila vjera smirenja, nalaže-
nja i punine nego više životni režim 
kojeg su se držali. 

Parabola pokazuje radost pra-
štanja, ali samo ako se ljubi. Praštanje 
je nemoguće bez ljubavi, ali isto tako, 
tamo gdje je ljubav tamo je i oprašta-
nje. 'Pravedni' brat je brat samo 
krvlju, ali nije brat srca. On ne ljubi, 
on ne oprašta, on gleda svoj interes. 

Ljubav se istinski očituje kroz 
praštanje. Bez praštanja nema ljubavi. 
U strukturi ljubavi je da oprašta. Zato 
je ljubav uvijek paradoksalna, pa i 'lu-
da'. Ona je nelogična, ali ona svemu 
daje smisao. Sve osmišljava. Zato je 
'pravednom' bratu sve izgledalo nelo-
gično, nepravedno. On je prosuđivao, 
rekli bi, zdravo ali za ljubav neprihva-
tljivo. Otac ljubi, Otac oprašta. Dobro 
je sjetiti se indijske priče o majci gre-
šnog sina i molitve 'bogovima' da ga 
obrate. Predložili su jedinu mogućnost 
da ga istrgnu iz majčina sjećanja i ta-
ko ju oslobode zlog sina. Ona nije pri-
stala na to, pa je radije prihvatila da 
se nosi s zlim sinom. Ovo je realnost 
očinske i majčinske ljubavi. Samo se 
ocu i majci čovjek može vratiti kad je i 
kao 'svinja' (bez vrijednosti), drugi sve 
opraštaju tek kad se soba popravi. 

Osnovna je poruka ove para-
bole: svi smo grešnici, svima nam se 
oprašta, svima je Bog ljubav. Bez obzi-
ra koliko zalutali imamo mogućnost 
povratka. Potrebno je da se u svojem 
srcu skrušimo i pokajemo a oproštenje 
od Boga je neizostavno. Cilja se na 
unutarnje pokajanje i povratak. 

Farizeji ne prepoznaju milo-
srdnog Boga. Oni računaju na svoja 
djela. Oni se oslanjaju na same sebe. 
Oni niti ljube niti opraštaju. Zato je 
njima neprihvatljiv Bog koji oprašta. 
Isus im je bio neprihvatljiv jer je lju-
bio, jer se družio s grešnicima i otpisa-
nima. Što smo mi? Treballi bi biti kao 
otac koji oprašta drugima - kao brat 
koji se kaje i koji vjeruje u očevu lju-
bav. 



  
BOLESNI I NEMOĆNI U NAŠOJ ŽUPI 

Molimo sve Vas koji znate da je netko bolestan 
ili u nemoći doći u Crkvu a da želi da ga svećenici obi-
đu da nam to javite. 

Posebno vas pozivamo da u ovo korizmeno 
vrijeme svojim starijima i nemoćnim pozovete svećeni-
ka za sv. sakramente. 

 

PRODAJA KOLAČA DRUŠTVA SV. KRUNICE 
Članice društva sv. Krunice organiziraju proda-

ju domaćih kolača na Cvjetnu nedjelju tj. 
20. ožujka. 

Prihod ove prodaje ide za pomoć 
potrebitim pojedincima i obiteljima. 

 

DUHOVNA OBNOVA DRUŠTVA SV. KRUNICE  
I DRUŠTVA IMENA ISUSOVA  

Društvo sv. krunice i Društvo imena Isusova 
pozivaju svoje članove, ostale župljane i sve one koji 
se žele duhovno obnoviti na korizmenu duhovnu ob-
novu koja će biti u našoj crkvi u subotu 19. ožujka. 

Program počinje u 10:30 
sati ujutro. Ovoj duhovnoj obnovi 
se mogu pridružiti i svi oni koji 
nisu članovi ovih društava a žele 
se što bolje pripremiti za proslavu 
Uskrsa. 

 

BLAGOSLOV OBITELJI 
          S blagoslovom obitelji nastavljamo u subotu 
13. ožujka u Middle Village-u i Fresh Meadows-u. 

Subote su redoviti dani blagoslova. Obavješta-
vati ćemo vas i telefonirati unaprijed. Pripremite bla-
goslovljenu vodu, svijeću i križ. Dajte nam do znanja 
ako koga nismo obišli duže vremena! 
 

TKO MOŽE BITI KUM NA KRIZMI/KRŠTENJU?     
       Poštovani roditelji naših krizmanika molimo vas 
da dobro proučite slijedeće upute o osobama koje 
vaše dijete ili vi želite za kuma. Slijedećih uputa se 
valja držati s obizirom na to tko može kumovati: 
 

a) katolik sa navršenih 16 godina života;  
b) kršten, pričešćen i krizman;  
c) kum ne može biti onaj tko je samo civilno vjenčan 
nego mora biti i crkveno vjenčan (i krizman);  
d) kum ne može biti onaj tko je rastavljen i ponovno 
civilno vjenčan ili živi u vanbračnoj zajednici  
e) kum ne mogu biti oni koji žive nevjenčano (npr. 
mladić i djevojka) sve dok ne sklopi sakramenat svete 
ženidbe  
f) kum treba provoditi život u skladu sa katoličkom 
vjerom i crkvenim naukom  
g) otac i majka ne mogu biti kumovi svome djetetu. 

Tako kaže Crkveni Zakonik i to moramo uvaža-
vati. 

Ako kumovi nisu iz naše župe recite im da do-
nesu potvrdu da mogu kumovati (sponsor certificate) 
od svojeg vlastitog župnika . 

SLAVLJENICI OBLJETNICA BRAKA 2016 
  
                         

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Slavljenicima čestitamo! Neka vas obilje Božjeg 
blagoslova prati u sve dane vašeg bračnog života! 
 

ZAJEDNIČKI SASTANAK ŽPV I ŽFV  
Za nedjelju 13. ožujka sazivamo sastanak naših 

župnih vijeća, ŽPV-a (župnog pastoralnog vijeća) i ŽFV-a 
(župnog financijskog vijeća). 

Sastanak će se održati u prostoriji iznad sakristije 
s početkom u 12:30pm. 
 

KORIZMENO VRIJEME – ISPOVIJED 
Započeli smo korizmu, razdoblje koje prethodi 

najvećem i najvažnijem blagdanu – Uskrsu. U ovom 
razdoblju na poseban način želimo 
biti bliski Isusu, koji je zbog nas 
patio, kojega su nepravedno 
osudili, koji je za nas težak 
križ nosio, na njemu umro i 
uskrsnuo za naš spas. 

Ovo vrijeme je posebna prilika za pomirenje s 
Njim kroz sakrament njegova milosrđa tj. sv. ispovi-
jed. Nemojmo po svojoj nemarnosti i mi biti oni koji 
Isusa ponižavaju i rugaju mu se. Nemojmo činiti da 
mu taj križ bude još teži – radije mu ga olakšajmo i 
pomozimo nositi! 
 

PUT KRIŽA 
U korizmenom vre-

menu obavljamo pobožnost 
puta križa, petkom u 8:00 
sati na večer te nedje-
ljom u 10:30 sati ujutro. 
     Sve vas pozivamo da 
sudjelujete, osobito roditelje 
koji dovode djecu petkom u Hrvatsku školu. 
 

GODIŠNJI NOVČANI DAROVI 
Na dnu Crkve možete uzeti izvještaj vaših go-

dišnjih novčanih darova. Ako smo kojim slučajem ne-
kome izlistali pogrešnu svotu ili nekoga ispustili moli-
mo vas da nam javite i da to ispravimo. Hvala svim 
župljanima i podupirateljima! 



NAPOMENA 
Zahvalni na vašim darovima za našu župu želi-

mo vam svratiti pozornost na jednu važnu stvar. Oni 
koji to čine putem čekova mole se da na čekovima na-
pišu; St. Cyril and Methodius Church a u dodatku 
možete dodati Croatian Parish (nikako ne pisati Hrva-
tska župa i sl.). 
    Ovo je vrlo važno da izbjegnemo probleme prilikom 
polaganja čekova na račun. 

Hvala na razumijevanju! 
 

CARDINAL'S APPEAL 2016 
Poštovani župljani, pretpostavljamo da ste do-

bili pismo od našeg Kardinala u kojemu Vas moli da i  
 

ove godine pomognete u projektima nadbiskupije. 
    Ovogodišnji cilj naše župe je $18,500.00.  

Do sada je 51 obitelj/pojedinac dalo svoj dar 
($5,120.00). Dobro je imati na umu da sve što bude 
preko našega cilja skupljeno vraća se u zajednicu.  

Molim Vas da i ove godine budete darežljivi 
(prema svojim mogućnostima) za potrebe biskupije 
kao što ste to bili i prijašnjih godina. Hvala. 
 

UPUTE ZA PARKIRANJE 
NEDJELJOM SE MOŽE PARKIRATI: 
 Na 41. i 40. ulici oko crkve, uz to da imate 

papir na kojem piše „Attending Church Services...“ 
 Na 10. aveniji uz istočnu stranu do 39. ulice. 

Na 10. aveniji južnije od 39. ulice s obje strane. 
 Na ulicama gdje ima znak „No parking... 

Except Sundays“. 
 

PETKOM SE MOŽE PARKIRATI: 
 Iza Hrvatskog centra na 40 ulici. 

            Na 10. aveniji nakon 7:00pm. 
 

Ishodili smo dopuštenje da se svake nedjelje 
možete parkirati od 41. do 40. ulice (Cardinal Stepi-
nac place) uza zid naše crkve (jedan red vozila) uz 
obvezno izloženi papir na kojem piše da ste u crkvi. 
Posebno vas molimo imajmo obzira prema našim stari-
jim župljanima te njima dajmo prednost. 
 

NAPOMENA! 
Ukoliko pri parkiranju svojim vozilom 

blokirete izlaz drugima, stavite svoje ime i 
broj telefona na koji vas se može kontaktira-
ti! 
 
 

RASPORED ZA RAD U KUHINJI 
 
 

Ožujak – March 
6. Danica Begonja, Tina Mustać, 

Marijana Pavlović, Anka Surić 
13. Snježana Fain, Nevenka Juko, 

Vjera Peša, Elizabeta Šango 
20. Mirjana Alilović, Željka Miloš, 

Nada Mišetić, V.Škara, Z. Šango 
 

RASPORED ZA MOLITVU KRUNICE 
 
 

Ožujak – March 
6. Križni put 
13. Križni put 

 
ŽUPNA VIJEĆA 

Župna vijeća pomažu župniku u promicanju i 
unaprijeđenju vjerskog života, katoličkog i nacionalnog 
identiteta naše župe u okviru nadbiskupije New York i 
sveopće Crkve te oko financijskih pitanja. 

 

Župno pastoralno vijeće 

Bošnjak Sanja, tajnica 914/591-9468 

Bulić Vanessa 201/703-2534 

Ćorluka George, predsjednik 347/236-7387 

Ćoza Janko, Kolo grupa KS 914/309-3565 

Glavan Ana 929/255-2524 

Kajić Dijana 917/841-3825 

Jurac Šime 203/570-6575 

Lakošeljac Maryann 201/313-5861 

Landeka Jure 908/654-5225 

Marić Ivan 914/747-1543 

Miloš Željka 917/916-4761 

Perak Srećka, dopredsjednica 718/323-0708 

Pestić Renata, Hrvatska škola KS 201/261-0870 

Skoblar Ruža 201/945-6590 

Šango Elizabeta, dr. sv. Krunice 201/886-8520 

Vrban Mirko, dr. Imena Isusova 631/744-4734 
 
 

Župno financijsko vijeće 

Elvis Čale, Parish Trustees 917/513-5023 

Ante Sučić, Parish Trustees 203/637-0148 

Eugene Bačić, počasni član 908/359-9659 

Suzi Grimm 908/273-8055 

Vlado Marić 914/684-0987 

Janice Vrdoljak  516/385-2540 

Marino Patrk  203/869-5053 
 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

KALENDAR DOGAĐANJA 2016 
 
 

 Subota, 19. ožujka 
 Duhovna obnova društva Sv. Krunice i društva 
Imena Isusova i svih drugih župljana. 
 

 Nedjelja, 20. ožujka  
 CVJETNICA. 
            Prodaja kolača društva sv. Krunice. 
 

 Nedjelja, 27. ožujka  
 USKRS 
 

 Subota, 16. travnja  
 Hodočašće društva sv. Krunice i društva Imena 
Isusova 
 

 Nedjelja, 1. svibnja 
 KRIZMA 
 

 Nedjelja, 29. svibnja  
 PRVA SV. PRIČEST 
 

 Nedjelja, 5. lipnja  
 Prvi župni piknik i proslava sv. Ante  
 

 Nedjelja, 12. lipnja  
 Zavičajni piknik imoćana   
 

 Nedjelja, 28. kolovoza  
 Drugi župni piknik  
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
4TH SUNDAY OF LENT 

 

     Parents with more than one child will 
immediately recognize the way in which the 
relationship between the two siblings and the 
father manifested itself. The two sons were adults 
but both appeared to have a childish streak – a 
part of them which had not matured.  

The younger son probably felt doubly under 
authority in the household, with both the father 
and elder brother in superior roles, so as an adult 
he struck out for independence as many teenagers 
do in different ways. The elder brother had a streak 
of sibling rivalry which originated in childhood but 
had never left him. It showed when the younger 
son received more attention and rewards than he 
did. 

The story is often viewed as being about the 
forgiveness of the father, the “seeing of the light” 
of the younger son, and the jealousy of the older 
son. However one virtue links all three people 
involved, either in its presence or its absence – 
generosity. 

Initially the younger son was selfish, wanting 
to withdraw his share of the property without 
consideration of how that might affect the family’s 
joint fortunes. He was lacking in the generosity 
which would have allowed all to continue to share 
in the benefits of both his labour and his assets. He 
wanted them for himself, and in being given them, 
immaturity promptly led him to lose them. 

The older son was initially generous in that he 
continued to contribute to the family’s work and 
wealth. However his generosity could not stretch as 
far as forgiving and welcoming his brother after he 
had squandered his assets. 

The father was generous in allowing the 
younger son to experience independence, and 
generous in forgiving him. Generosity is often a 
pre-requisite for both letting someone or something 
go, and for being able to forgive. The father was 
also generous in his kind response to the older 
brother. 

Immature sibling relationships can emerge in 
families even when all the members are adults, 
even middle-aged or older.  Brothers and sisters 
are a precious gift. Adult conflict between siblings 
is profoundly distressing, especially for parents, but 
also for the siblings involved and those who are 
bystanders. Members of a family should always be 
able to rely upon one another for love, acceptance 
and support.  

Lent offers an opportunity to look into those 
feelings, often originating in childhood, which can 
lead to strained family relationships. Streaks of 
immaturity can continue to exist below the surface 
even in mature adults. Growth in generosity, and 
the way its enables forgiveness, can release us 
from immaturity in our family relationships and lead 
us into new relationships with people we have 
known all our lives. 
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